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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1969-1970. 

3 FEBRUARI J 970. 

WETSONTWERP 
tot wijziging van de wet van 12 augustus 1911 
houdende toekenning van rechtspersoonlijkheid 

aan de hogescholen te Brussel en Leuven. 

I. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER COPPIETERS. 

Art. 2. 
Ter vervanging van zijn vroeger ingediende amendementen 1 en 5 

(Stuk n•· 546/2 - Il). 

1. - In § 1, n' 3 vervangen door wat volgt : 

4: J. a) Elk van beide universiteiten kan in haar gebied 
nieuwe afdelingen, instituten en onderzoekscentra oprichten. 
Het arrondissement Hooîdsted-Brussel (de 19 gemeenten) 
behoort tot beider gebied. 

» b) Beide universiteiten kunnen of wel samen of wel mits 
gemeen overleg en akkoord, al dan niet meertalige onder­ 
zoekscentra behouden in het geheel van de voormelde 
gebieden. 

» c) Elk van beide universiteiten kan, op grond van 
dwingende wetenschappelijke redenen, en mits akkoord van 
de Nationale Raad voor wetenschapsbeleid, onderzoeks­ 
centra oprichten buiten haar gebied in België alsook in het 
buitenland, 

» d) De Koning zal vaststellen onder welke voorwaarden 
en vorm de onder b en c eoorztene akkoorden en overleg 
worden bekomen en vastgelegd. :. 

5. - In § 2, nr 3 vervangen door wat volgt : 
< 3. a) Elk van beide universiteiten kan in haar gebied 

niemve afdelingen, instituten en cnderzoekscentre oprichten. 

Zie: 
54fi (1969-1970) ; 
- Nr 1 : Wetsontwerp. 
- N" 2 tot 5 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1969-1970. 

3 FÊVRIER 1970. 

PROJET DE LOI 
modifiant la loi du 12 août 1911 accordant la 
personnification civile aux universités de Bruxelles 

et de Louvain. 

I. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PA'R M. COPPIETERS. 

Art. 2. 
En remplacement de ses amendements l à 5 présentés antérieurement 

(Doc. n° 546/2 - II), 

1. - Au § ter, remplacer le n° 3 par ce qui suit: 

« 3. a) Chacune des deux universités peut créer dans son 
ressort de nouvelles sections, de nouveaux instituts et de 
nouveaux centres de recherche. L'arrondissement de 
Bruxelles-Capitale (les 19 communes) fait partie du ressort 
de chacune d'elles, 

» b) Les deux universités peuvent, soit conjointement, 
soit après concertation et de commun accord, maintenir dans 
r ensemble des ressorts précités, des centres de recherche 
multilingues ou non. 

» c:) Chacune des deux universités peut, pour des raisons 
scientifiques impérieuses et avec îeccord du Conseil national 
de la politique .scientifique, créer des centres de recherche 
en dehors de son ressort, en Belgique et à l'étranger. 

> d) Le Roi déterminera les conditions et la forme dans 
lesquelles les accords et la. concertation prévus en b et c: 
sont obtenus et constatés. > 

5. - Au § 2, remplacer le n• 3 par ce qui suit: 
» 3. a) Chacune des deux universités peut créer dans 

son ressort de nouvelles sections, de nouiveaux instituts et 
de nouveeux centres de recherche. 

Voir: 
H6 ( 1969-1970) : 
- N° 1 : Projet de lol, 
- N•• 2 à 5 : Amendements. 

H. - 192. 
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» b) Belde universiteiten kunnen of wel samen, of wel 
mits gerncen overleg en akkoord, al dan niet meertalige 
onderzoekscentre behouden in het geheel van de voormelde 
gebieden. 

» c) Elk van beide universiteiten kan, op grond uan 
dwingende wetenschappelijke redenen, en mits akkoord van 
de Nationale Raad voor wetenschapsbeleid, onderzoeks­ 
centra oprichten buiten haar gebied in België alsook in het 
buitenland. 

» d) De Koning zal vaststellen onder welke voorwaarden 
en vorm de onder b en c voorziene akkoorden en overleg 
worden bekomen en vastgelegd. » 

» b) Les deux universités peuvent, soit conjointement, 
soit après concertation et de commun accord, maintenir dans 
l'ensemble des ressorts précités, des centres de recherche 
multilinques 01z non. 

» c) Chacune des deu.x universités peut, pour des raisons 
scientifiques impérieuses et avec l'accord du Conseil natio­ 
nal de la politique scientifique, créer des centres de recher­ 
ç he en dehors de son ressort, en Belgique et à l'étranger. 

» d) Le .R,oi déterminera les conditions et la forme dans 
lesquelles les accords et la concertation prér,us en b et c sont 
obtenus et constatés. » 

M. COPPIETERS. 

ll. -- AMENDEMENTS PRESENTES 
PAR MM. LAWUX ET PERIN. 

Art. 2. 

1. - Au § 1°', n° .2, littera a, 1°, supprimer le mot 
« Capitale ». 

JUSTIFICATION. 
Jusqu'à présent, la zone d'influence d~ l'U.L.B. s'étendait à l'arron­ 

dissement de Bruxelles. Elle n.- peut être réduite à l'arrondissement de 
Bruxelles-Capitale, c'est-à-dire aux 19 communes, alors que la zone de 
la V.U.B. de création nouvelle, comprend tout l'arrondissement judi­ 
ciaire de Bruxelles. 
La solution préconisée dans le projet gouvernemental entrave I'actl­ 

vlté et le développement de J'U.L.B. Elle est, en outre, contraire à la 
déclaration gouvernementale et préjuge des solutions qui sont recher­ 
chées actuellement par le Gouvernement. 

2. - Au § 2, n° 2, littera b, remplacer le 1° par ce qui 
snit: 

« 1 • dans la région de langue française; ». 

JUSTIFICATION. 
Expulsée du territoire flamand, l'Université catholique de Louvain 

est obligée de se réfugier dans la région de langue française. La lol, 
appelée à entériner cette situation, ne peut aller Jusqu'à délimiter ainsi 
la zone d'implantation de la nouvelle université à l'intérieur même de 
Ia région de langue française; elle doit en laisser le soin aux habitants 
de cette région eux-mêmes, éventuellement représentés par le futur 
« Ccnsetl culturel» annoncé dans la déclaration gouvernementale. 

ll. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD 
DOOR DE HEREN LALOUX EN PERIN. 

Art. 2. 

1. - In § 1, nr 2, letter a, 1°, het woord « Hoofdst~d » 
weglaten. 

VERANTWOORDING. 

Tot op heden strekte de invloedssfeer van de U.L.B. zich uit over 
het arrondissement Brussel. ZIJ mag niet beperkt blljven tot het arron­ 
dissement Brussel-Hoofdstad, dit wil zeggen tot de 19 gemeenten, ter, 
wijl het door de pas opgerichte V.UB. bestreken gebied het hele 
gerechtelijke arrondissement Brussel omvat. 
De in het regeringsontwerp voorgestelde oplossing vormt een belem­ 

mering voor de werking en de ontwikkeling van de U.L.B. Zij is 
bovendien strijdig met de regeringsverklaring en loopt vooruit op de 
oplossingen waarnaar de Regering thans zoekt. 

2. - ln § 2, n' 2, letter b, het 1° vervanqen door wat 
volgt: 

« 1° in het Franse taa.lr,ebied; ►- 

VERANTWOORDING. 
De « Unlversitê catholique de Louvain », die uit het Vlaamse lands­ 

gedeelte wordt gedreven, moet een toevlucht zoeken ln het Franstalige 
gebied. De wet die deze toestand moet bekrachtigen, mag niet zover 
gaan dat zij de zone waarin de nieuwe universiteit zich binnen het 
Pranstalige gebied zelf moet vestigen, omschrijft; dat moet worden 
overgelaten aan de inwoners van dit gebied zelf, eventueel vertegen­ 
woordigd door de toekomstige « Culturele Raad 1> waarvan in de rege­ 
ringsverklaring sprake is. 

V. LALOUX. 
F. PERIN. 


